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M A G Y A R . K U R I R. 
Bécs, Pénteken, S e pt emb e r' í2dikén, 1 8 2 3 . 

Spanyol Ország. 

A ' Puerto de Szánta Máriai nagy Ha-
diszállásról Aug. 2 l d . indult legújabb tu
dósítások, az Aug. 30dikai Etoile szerint, 
a' következendők: 

,,A' sáncz-árkok' megnyittatásánál, 
melly két éjjel, minden akadály nélkül 
600 lábnyira ha'adott , a' munka kozbtn 
kívánt a' Generalissimus kir. Herczeg je
len lenni. Ezen szempillantásban, midőn 
ezeket í r o m , csupán egy pistoly-lövés-
nyíre vagyunk a' Trocaderótól . Az ellen
ség kirontast próbál t , a' szárazra szállít
ván 3 — 400 e m b e r t , 's sánczaink ellen 
indítván őket; de a' kik viszszaverettet-
tek, 's hazaevezésre kénszcrítteítek " 

„Míg ezen csapattal vívtak a' mieink, 
az ellenség' Batteriáji szakadatlanul tüze-
lének, 's tüzelnek még most i s , de ben
nünk semmi kárt nem tehetnek. Csudál--
kozásra méltó a' kir. Herczeg' hidegvé-
rúsége; az ellenség' tüzelése közben az 
egész líneán végig loragolt 's az erőssé
geket és Battériákat megtekintette. Vité

zeink: Éljen a' Királyi kiáltás alatt , el
ragadtatásokban, Angoulemi Herczeg Bat
tériájának nevezének-el az ütközet' me
zején egy Battériát " 

„Az ostromlotiaknak adatott öt napi 
gondolkodásra váló időnek ma telik 3d. 
"apja. Cadixban egyenetlenség uralko
dik a' I 

jínea - seregek és a' Militziák kö
zött, minthogy utóbbiak naponként 3 Reált 
és nagyobb p o r t i ó t , előbbiek pedig csak
nem semmit sem kapnak." 

J , A Lisbonai franczia Követségtől 

egy Titoknok érkezett a' fő Hadiszál
lásra ." 

Madritból Aug. 25dikéró'l jelenti to
vábbá ugyan az említett Újság: 

,,Az első Armada - testnek 2d. os?tá« 
lvabeli seregek, Aug. 2 l d . reggel elfogla-
lak Corunnát." 

„Gen. Bourk jelenli hogy ottan sok 
fegyverre, nagy számú hadi eszközökre 
és eleségre talált " -

„Az említett őr izet -seregnek neve
zetesebb Tisztjei Gen. Novella a' Kor
mányzó, Campillo a' C o m m e n d á n s , cs 
Guerilla- vezér el Pastor." (Kik, mint a* 
nevezett Újság egy jegyzésében említi , a 
Regenséget azonnal megismerték.) 

Aug. 3 t d . újobban ezeket közli az 
Etoile á' Puerto de Szánta Máriai nagy 
Hadiszállásról Aug. 22dikéről: 

„Itten a' munka nagy serénységgel 
foly; 50 Voltígeur elegendő vo l t , hogy 
4 0 0 partosokat , kik bennünket a' T r o c a -
dero előtt meg akartak zavarni , hanyat-
homlok való elevezésre kénszerítsen. Az 
ellenséges tüzelésnek tegnap olta nincsen 
szünete ; de O kir. Herczegsege mindaz
által egyre dolgoztat, 's reményijük, 
hogy kevés napok múlva urai leszünk a' 
száraz föld' egész azon részének, melly 
a' Trocaderótó l a' Malagordai erősségig 
terjed." 

,,A' közönséges megtámadás , a' mint 
hallik, szent Lajos napján fog történni. 
Rota' csúcsán a' jövő éjjel 12 Batalion 
g y ű l - e g y b e , mellyeket ma reggel mus* 
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t r á i t - m e g a' Generalissimus Herczeg., 
Úgy látszik, hogy ezen 12 Batáíion",' 
ágyúzó - ladikokon szállíttatik Torre -Gor-

• dánál'a' szárazra , kísértetvén a' Centaur 
rus nevü L í n e a - h a j ó t ó l , mellynek tüze
lése fogja védelmezni is." 

. „Gen. Bourmont ide váratik Szevil-
l ábö l , hogy részt vehessen a' megtáma
dásban." 

„Az alkudozások azonközben mind' 
egyre folynak. A' múlt éjjel is érkezett 
egy békekövet Cádixból, de hivatalos le
veleinek tartalmát 's küldetésének tulaj-
dpnkepen való czéljáf,még nem tudhatni." 

Az Aug. őidikei Moniteur követke
zendő telegraphusi jelentést közöl : 

Bordeaux,' Aug. 3od. délután. 
A' l l d . Hadi• osztály' F ő - vezére a' 

Hadi-Miniszterhez: 
Egy spanyol Tiszt , ki egy 4 8 Tiszt

ből 's Közemberből álló csapattal jött Seo 
d' Ürgéiből , a' ad. Línea - regement 0 -
bersterének meghódolt. 

Gen. B a r b o t , Paúba küldötte ezen 
esapatot, hogy onnan a' környülállások
hoz képest , Spanyol Országba útasít-
tassék. ,: 1; 

Ugyan az említett Moniteur szerint 
jelenti Marsai Oudinot a J Hadi-Minisz
ternek, hogy Gen. Bourk bement Corün-
n á b a , a' miről feljebb emlékeztünk, ha
nem arról nem szóll, hogy a' Coruhnai 
lő Tisztek, megismerték volna a' Regen
séget, 

kegyetlennek tartja a' Courier 's azt látja 
belőle , hogy á* Cortesi Igazgatásnak rö-
vid időn vége szakad. 

Egy Cádixi Újságból a' Corteseknek 
egy Decretumát közli a' C o u r i e r , melly-
nélfogva azon mind két nemen lévő íő-
fő Nemesek, kik Jún. i 8 d . az Angoulemi 
Herczegnek béadatott l iódoló. levelet alá
ír ták, hazaárulóknak hirdettetnek. Ezen 
rendszabást inkább nevetségesnek mint 

A' Galíciai régibb történetekről, mé<* 
minekelőtte Corunna általadatott volna 
Yigóból Aug. I ldikéről következendő le
velet közöl az Etoile : 

„Gen. Morillo a' Carthagénai Gróf 
f. h. 3d- . Szantiago di Composteüába 
ment. Az előtt 3ad n a p p a l , hogy a' La-

>roche - Jaguelin Brigadája Pontevedrónál 
hozzá-csa to lá m a g á t , VVilsontól egy Ku
r ír érkezett hozzá, azon jelentéssel,hogy 
az utóbbi Generális személyesen jönne a' 
Grófhoz , 's hasznos javallatokat tenne 
néki Spanyol Országra nézve. Gen. Mo
rillo tüstént elkülde egy Adjutánst VVil-
son elébe azon izenettel , hogy őtet sem
mi esetre el nem fogadhatná, és hogy 
tüstént térne-viszsza. Az Adjutáns, kö
zel Szanpayo hídjánál , két, könnyű-lo-
vasságbeli elöljárót, utóbb két gyalogot 
találtvelő, kiket követett a' Wilson Adju
t á n s a , 's ezt maga W i l s o n , egy kisded 
öszvéren, mellyen fejér személynek való 
nyereg volt; lábai egy deszkánál, fogva 
támogattaltak, nyakáról egy szíjj függött-
l e , 's ezen tartotta sebes lábát) az ösz
vért egy lovasa vezette , egy másik, kar
jánál fogva segílette , a' harmadik pedig 
mankójit vitte. így indult útnak Wilson, 
hogy a'-.Carthagénai Gróffal Spanyol Or
szág' sorsa felől tenne határozásokat, Mo
rillo Adjutánsa jelenté Wilsonnak ura' pa
rancso lat já t , mellynek Wilson némelly 
magavonogatása, után engedett , 's u t ó | > D 

elbeszélló az Adjutánsnak , hogy a Co-
runnni ütközetben commandírozván, ot
tan sebet kapott, 's a' miatt sokat szen
ved; 's végre bizonyossá tevé az A t l '"* 
tánst , hogy Gen. Mori l lo megtámadhat
ja a' hidat, 's ottan nem azon katona'iat 
fogja találni , kik ezelőtt kevéssel védel
mezek. 'S valóban annyire meg is e r ° " 
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sifeite Gen. Palaréa a' Szampayói h ida t , 
melly mar különben is elég erős hely , 
hogy annak megvétele, sok ember veszte
ségbe" kerűlh Megérkezvén a Laroehe-
Jaquelin B r i g a d á j a , azonnal útnak is in
dult franczia és spanyol egyesűit Gyalog
ságával Gróf M o r i l l o , 's nagy kerülést 
tévén, a' Caldelasi hídon általment, 's 
17 órai menetel után a' legnagyobb me
legségben érkézé i t -meg azon te tőkre , 
mellyek a' Szanpayoi hidat fedezik. Tu
dósíttatván az ellenség ezen jövetelről , 
nagy sietséggel hátravonúlt Redondelán 
Keresztül, 's ezzel Vigót egészen védet
len hagyá. Néhány órai nyugtot enged
vén seregeinek Gen. Mor i l lo , azután el
indult Rondondelá felé , hol semmi őri
zetet nem talált, 's onnan haladék nélkül 
Vigóba ment , melly kéntelen vala meg
nyitni hapujit. Ottan igen sok ostromló 
és más hadi szereket kapott, mellyek az 
Egeria nevű Korvctcn szállíttatnak C'o-
runna alá." 

„Tuy fajéhán 29 franczia szökevé
nyek fogattattak-el , mellyek a' franczia 
Le giónak maradványai. Közöttök van 
Oberster Gáuché , ki a' Berton öszvees-
kíiyéséből i smeretes , és Oberstlieutenant 
Aymar, ki a' spanyol pártosok szolgalat-
jában volt franczia Lovas láncsás Rege
mentetet vezérletté. Gauché , Aymer 's 
m é g nyolezan, tegnap küldettek-el az 
Egerián Gen. Bourkhoz. Úgy látszik, r o -
»»úl bánt vélek Oui roga , 's boszúságok-
tan eveztek-el Portugalliába. A' ladik' 
birtokosa, ki a' T á j o n ígérte általtenni 
a, szökevényeket, megcsalta őket, 's a' 
Minhóra vitte , hol a' Guerillák által el
l á t t a t t a k , elébb T u y b a , onnan pe-
d i g ide hozattak." , , 

A' Moniteur Áug. 3od. következendő 
tábori, jelentést közöl a' Puerto dé Szan-
, a Máriai F ő Hadiszállásról, melly Aug. 
*9d. adato t t -k i , 's némelly részint isme

retes , részint ismeretlen hadi, környűlál-
lásokról szóll: 

„O kir. Herczegsege f. h. íod . érke
z e t t - m e g Puerto de Szánta Mariába , -s 
itten választá F ő Hadiszállását. Egész 
örömmel van O Herczegsege az Andalu-
siai Expeditio' seregei között , mellyek 
mindenkor egész készséggel adák jeleit 
a' Király iránt viseltető hodolásoknak. A' 
Cádix alatt eddigelé tett rendelésekkel 
meg van elégedve G kir. Herczegsege. A' 
vele érkezett segítség, siettetni fogja a' 
hadi munkálódásokat." 

,jGen. Major L a u r i s t o n , kit Gróf 
Bordesouít Algesiras ellen küldött , oda 
Aug. I4d. érkezet t -meg . Az ellenség 
azonnal Verde szigetére vonult , mellyel 
megerősített, 's úgy látszott, védelmezni 
akarja oltan magát . Hanem a la Guer-

Viere és la Galatheé nevű franczia Fregá -
toknak tüzelése, mellyeket L í n e a - h a j ó s 
Kapitány le Marant kormányozott , fejér 
zászló kiszegzésére az kénszeríté ellensé
ges; Ve/, é r t , ki is Aug. löd. capitulált. Spa-
nyol .Royalistákból álló őrizetet hagyván 
Gen. Lauriston Verde szigetében, Tarifa 
felé t é r t . " 

„Gen. Lieut. Gróf Bourk jelenti , 
hogy egyésúlvén Gen. Morillo, Gen. L a -
roehe - Jaquelinnel, minekutána a' Pala
réa és Rosello Guerilláit elszélesztette 
volna, elsőben Vigót, azután Bayonát el
foglalta. Az utóbbi helynek őrizete a' 
Carlhagenai G r ó f seregeihez csatolá ma
gá t , mellyek a' Laroche - Jaquelinéivel 
egyetemben, Orensének tartanak, a' melly 
felé fnrdúlt Gen. Marguerye is Lugóból. ' í 

„ G r ó f Bourk a'Ferrolban talált ágj'ű-
kat ,Corunna ellen fordítván, ezt a' he
lyet' újobban felkéré; . De megvetvén 
ajánlásait a' Kormányzó, a' várost azon? 
nal lövetni kezdette." ; 

,,A' Berthier Brigadája, melly a' Ga
líciai Expeditióra ideig-óráig egyesítte-
telt a* Bourk osztályával, mindegyre pró-

X * 
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bajit adja Ttészségének. Munkás részt vett 
nevezetesen Corunnának körűikerítésében 
Júl.'lAd. 's érdemes minden dicséretre." 

„Gen. Vincent, a' Murciában, szem
lélődés végett hagyatott 2d. Armada-test' 
seregeinek Vezére . m e g h a l l v á n , hogy a 
Carthagénai őrizet k ironto t t , elindult 
ezen hely ellen 's Aug. 7d. oda megér
kezett. Azonnal megtámadta Szan Anto-
nio faluját, mellyben az ellenség' részé
ről 800 gyalog és 150 lovas vo l t , 's ajo-
kat a' városba viszszahajtotta. Azólta 
megjöttek Ballesterostól az általadatásról 
szólló parancsolatok a' Carthagénai és 
Alicantéi Kormányzókhoz, de a kiktől 
még ekkoráig választ nem veheténk. A' 
Gen. Ballesteros seregei , a' számokra ki
jelelt kvártélyokra mentek; az Almaza 
nevet viselő Regement, 's a' Szánt Jago , 
Numancia é s Galícia nevezetű Regemen-?* 
teknek nagy része, mellyek ezelőtt Zayas. 
hoz tartoztak , a' 2 d , Armada - testhez 
kapcsoltattak. Gróf Molitor mindegyre 
Granadában tartja Hadiszállását. Gen. 
Foissac - L a t o u r , Andujárt és Cordovát 
szállotta - meg ." 

„Marsa i Oudinot jelenti O kir, Her-
czegségének, hngy Madritban , 's Corn-
mandójának egész kerületében a' legna
gyobb csendesség uralkodik." 

„Herczeg Hohenlohe megújított tűz
zel folytatja Szantonának os tromát ." 

„ M a r s a i Marquis Laüriston hatha
tósan munkálkodik Pamplona' ostroma 
körül." 

„A' 4 d . Armada-testbél i seregek, 
mind Barcelona' ostrománál , mind más 
ütközetekben , fényes győzedelmeket ve-
vének az ellenségen." 

A' Puerto de Szánta Máriai F ő Ha-
szálláson, Aug ípd. 

O kir. Herczegsége' parancsolatjából: 
GrófGuilleminot, Major-Generális. 

Marsai Oudinot' jelentése a' Hadi-
Miniszterhez: 

Madrit, Aug. 2{d. i8á3. 

Oberster Marquis Rochedragon a' 
B a r r y Vasasok' Commendánsa jelenti, 
hogy Aug. 28dikára virradó éjjel, valami 
2 5 0 embereivel la Puebla del Principe 
nevű falunál D. Franc i sco Abade Chaleco 
Guerilla Vezéri* bukkant, azt megtámad
t a , seregét szélytoszlatta, 's benne nagy 
kárt tett. Más nap Chaleco és Oberst. 
lieut. Jose Fellez, Oberster Rochedragon-
nal kívántak szóüani, 's abban egyeztek-
m e g , hogy mind ketten megismerik a' 
Regenséget 's az ellenségeskedéseket ab
bahagyják. Ez a' viadal nagy dicséreté
r e szolgál Oberster Rochedragonnak és 
Vasasainak. 

Marsai Oudinot. 

Az Etoile egy jelentést közöl Aug. 
20d . mellyet Gróf d' Es p agn e a' Navar-
rai Vice - Király 's a' Pamplona alatt lévő 
spanyol sereg' Commendánsa teszen Osz
tályos Generális Conchynak azon kiron-
tásról , mellyet az őrizet az Oberster Jüan 
di Villanueva royalista Brigadája ellen 
próbált. A' kirontás nagy tűzzel ment 
végbe , 's a' mint látszik sok vérben ke
r ü l t ; de végre , segítségül jővén némelly 
más spanyol Batalionok 's a' 3d. könnyú 
gyalog franczia Regementnek két Bata-
l ionai , az ellenség csakugyan viszszave-
rettetett. A' jelentés nem nevezi meg a 
napot , mellyen a' viadal történt , 's így 
rekeszti szavait: „ K é r e m Osztályos Ge
nerális U r a t , küldje - meg a' jelenvaló tu
dósítást Herczeg Hohenlohenak, hogy 0 

elébeterjeszthesse a' Generalissimus kir. 
Herczegnek. Ha nem lehete is szeren
csénk ő körülötte viaskodni, mindazáll» 
mind Uraságodnak, mind nekem, vala
mint a' franczia és spanyol egyesült sere
geknek is , mellyek Uraságod' kormánya 
alatt fordíttattak a' Pamplonai erősség e S 

fellegvár' körűikerítésére, vígyasztalasu 
szolgálhat, hogy négy hónapoktól f ° S v a ' 
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illy terhes szolgálatot lettünk 's minden-
ltori veszedelemnek valónk kitétetve, és 
hogy a' körülkerítés' kezdete o l ta , nem 
vesztettünk több embert , mint a' többi 
Armada-testek, mellyek egész Spanyol 
Országon keresztül mentek, míg mi az ő 
egybeköttetéseket fedeztük." 

Mataróból Aug. 24dikéről így ír az 
Etoile : „Mindőn a' Milans' és L o b é r a ' 
vezérléseik alatt lévő Armada-test látná, 
hogy a' Seo de Urgelbe mehetéshez sem
mi reménysége nem lehet , T a r r a g o n a 
felé kezdett mozdulni, hanem űzettetvén 
az 0 Felsége seregei által , csupán 
egy része juthatott - el oda , 's Milans 
kénteleníttetett a' többivel ezen he
lyen kívül foglalni állást. T a r r a g o n a ' 
kőrúlkerütetcsc tüstént munkába vétetik. 
A' Marschal' .Hadiszállása T a r r a g o n a ' tö
vében van egy faluban, 's a' mint hal
lik, tegnap Milans' megtámadásán dol
gozott seregének egy része. —- Mina 
még most is Barcelonában van 's a' 
mint hallik, kevés a' reménység egéssé-
gének helyreállásához. — Sz. Lajos nap
ját nagy elragadtatással innepelte a' Ma-
tarói franczia - spanyol egyesült őrizet
sereg. 

. A'Conslitutionnel így ír Perpignan
ból Aug. i 0 d : „ F . h. í iadikára virradó 
e)jel , egy constitutiós Guerilla - csapat 
ttent-bé Szan Fel iu de Guixoltba illy ki
áltozás közben: „Éljen a' Constitutio ^ E l 
foglalta azonnal a' helység - házát , 's az 
°'tan talált írásokat , és helyettek consti
tutiós Proclamatiókat hagyott-hátra. In-
n e n Tosába m e n t , ottan portiókat ada-
tott magának,'s 8 0 kemény Piaszter Con-
tr'butiót vitt-el . Ez a' Guerilla - csapat 
tartóztatia-fel a s o n K u r í r t , ki az egész 
'ranczia L i n e a \ levelezését, 's a' Valen-
C I a i tudósításokat magával vitte. Aug. 

13d. eseveli 6 órakor három kis hajón 
Barcelona felé evezettél el az említett 
csapat. — A'. Figuerasi őrizet kirontott 
Aug. lód., hogy a' Francziáknak egy 
szállítását elvehesse; hanem csupán négy 
ökörhöz juthatott. A' i5d. franczia L í 
nea-regement ' Oberstere ez alkalmatos
sággal megsebesítetett. — Milansnak, 
0 0 0 0 emberből álló s e r e g e , Aug. i5d. 
Oleronban volt , 's más nap egy csapa
tot B e r g á b a , másikat Bipullba bűldött-
előre. Még nem tudhatni merre fordul
tak ezen csapatok, Figueras, avagy Urgel 
felé e (Ujabb tudósítások szerint viszsza-
vonúltak.) Romagosa, Adjutánsával együtt 
betegen jövének-meg St Júliába az Anr 
dora völgyébe. 

Portugallia és Brasilia, 

Párizsi levelek közlik Lisbonából 
Aug. i á d . : „A' Cortesek szorosan meg
tiltották a' franczia hajóknak a' Portugal
liai kikötőkbe való béevezést; de ezen 
rendszabást a' Király eltörölte , 's meg
hagyta a' Portugalliai tiszti-hivatalok
nak, hogy a' franczia hajókhoz, mint 
szövetséges Nemzet' hajóihoz, minden 
megkívántató segítséggel legyenek. —— A' 
Cortesek által eltöröltetett egyházi társa
ságokat, a' Király újra helyreállította, 's 
megparancsolá, hogy azoknak jószágaik 
is adassanak- viszsza. — A' Király egy 
Biztosságot rendelt, a' Cortesek által ho
zatott törvényeknek megvisgálására, '» 
meghagyta •, hogy a' mellyek az Ország
nak veszedelmesek, töröltessenek-el , a' 
mellyek pedig az okossággal '« az O r 
szágnak régi .kormányával megegyeznek, 
terjesztessenek újra elébe, »' megerősít-
tetés végett. — A' Cortesek mégállapítot
ták, hogy minden Portugalliai hajó 8 0 0 0 
Frankot fizessen kezeességűl a' passusá-
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érti A' Király ezerí határozást is eltö'r-
l ö t l e . — A' hadi . fenyíték' megsértése 
miatt, néhány Tisztek elküldetlek, a' nél
kül , mint a' czikkely szóll, hogy ez ál
t á l a ' köz bocsánatnak foganatjai megsér
tetnének." 

Rio de JaneirobÓl Aug. elsőjéről: 
„Corteseink minden n a p egybegyűlnek. 
A' Constitutio különben, a' mint látszik, 
még nem tárgya tanácskozásaiknak. F i - ' 
gyelmetességeket eddigelé a' kormány
r e n d r e , 's a' régi Igazgatás hibájiriakel
törlésére fordílák. T ö r v é n y t hozták p. o". 
a' titkos társaságok' eltörőltetése iránt, 
mint a' mellyek a' köz. csendességet meg
háborítják. A' Miniszteri felekezet feljűl 
kezd kerekedni a' Cortesi - gyűlésben. 

. w * 

Pápa S t át n s a i. 

Aug* 2 id . szekérre tétetett a' Pápa 
O Szentségének belső részeit magában 
foglaló edény, 's kísértetvén tulajdon 
slepphordozójától 's két lovászoktól, kik 
égő gyertyákkal mentek a' szekér mel
l e t t , a' sz. Vincze és Trevi i Anastasius 
templomába vitetett, hol a' Pap az ajtó
nál fogadván az edényt, azt a' templom
ba követte, hol szokott Absolutiók adat
tak. — Éjjeli egy rórakor a' Ouíririális 
palotából a' Vaticanumba vitetett á' t e s t , 
következendő rendel: Két P a g e ; két Ka
lauz; négy Trombitás a' könnyű Lovas
ságtól , a' kiket ugyan ezen Regementnek 
egy syadroná követett egy Tisztnek ve
zérlése alatt ; &' Nemes - Gardának két 
T r o m b i t á s a i ; egy Kadét négy Nemes* 
Gárdabeliekkel ? egy Compánia Svájczer-
Garda lefordított zászlóval, Kapitányától 
lóháton,, vezettetvén jj egy Czeremoniás-
Mester lovon; egy piros posztóval és 
aranyrojtokkal kihányt, nyilt oldaló gya
log- h intó , melly előtt két; Öszvér vol t ; 

gazdag takaróval; ezen hintóban vitetett 
a' s szent Atya' teste fejér köntösben, veres 
gal lérral és sapkával, a' szokott vereska-
lappal és czipőkkel, mellyeken arannyal 
varratos keresztek látszottak; á' gyalog, 
hintó melleit mentek 12 Poenijentiariu-
sok a' sz. Péter t emplomából , kezeikben 
gyertyákat tartván 's lassú hangon imád-
kozvón, ezek körűi ment két rend Ne-
m e s - G á r d a gya log , 's egy kevéssel tá
volabb két sor Svájczer - Gárda kivont 
kardal ; a' Svájczer Gárda' Kapitánya mel
lett ment l a lovász veres libériában, vio
laszín köpenyegben égő fályákkal; a' gya
log hintó után ment két Compánia Ne
m e s - G á r d a , Kapitányaitól vezettetvén; 
ezeket követték a' Lovász -mes ter lóhá
t o n ; 7 ágyú egész munit ióval , 's a'hozzá 
tartozó Pattantyúsok égő kanóczokkal; a 
polgár Huszárság Compániájának valoga-
tott osztálya; végre négy Karabélyps. 
T r o m b i t á s , kiket egy osztály Karabé-
lyosok követtek egy Tiszttől vezettet
vén. A' gyász-rend a' Ouirináíis pa
lotából , a' trc Canellén, a' Pápa útszá
ján , a' St. Angeló hídján 's a^ Borgo-no-
vo útszán ment -keresz tü l , hol mindenütt 
a' po lgár Katonaság tiszfélkedett, s a 
St. Pietro oszlopzatai alatt érkezett - meg, 
a' Constantinus osz lopához , hol negy 
Poenitentiárius Atyák levévén a' testet â  
gyalog - hintóról, testhordón bévivék _a 
Sixtus Kápolnájába; itt öltöztetett-fel 
egész Pápai készületébe a' test, Vkitete
tett egy magas t ér í tőre , melly égő gyer
tyákkal vétetett-körűi . A' Poeriitentia-
r iús Atyák egész éjjelimádkoztak a tes 
körűi , őrt állván a' Nemes - Gárdana" 
egy osztálya. 

Aug. 25d. reggel 28 Cardinálisok gytt-
lekezének-fel a' Vat icanumba, 's « z 

nevezett' Fárámentaliís palotában az -e 
közönséges Congregatiót tárták. r c 

vastattak azon alkalmatossággal s z a m 
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Pápáknak Constitutióji a' Conclave i r á n t , 
meilyekre a' Cardinálísok egyenként meg
esküdtek. Erre a' Czeremoniás Praefec-
tns, minden Cardinálísok' szeme láttára 
eltörte a' Cardinalis-Kamarástól általada
tott halászgyűrüt, és semmivé tette az 
apostoli Cancelláriának ón pecsétjét, mel
lyet a' Cardinalis Decanusnak a' Pecsét-
őrző-tisztség' Práefeclusa adott - áltaL Áz 
Al-Datarius általadta a' kérelmekkel tel
jes pecsétes ládácskát , a' Cardinal is*Ti
toknok pedig a' Brevékkel teli ugyancsak 
lepecsételt ládácskát — Ezzel fJernetti 
Úrnak, Róma városa Kormányzójának 
megerősítéséhez kezdettek. Ezután Dau-
lo Foscolo Urat a' Corfui Erseket válasz-
ták-el a' Pápa felett tartandó halott i r be-' 
szednek mondására 's Testa Urat a' Pápa 
választás iránt mondandó beszédre. U-
gyán ezen gyűlésben néhány Députatuso-
kal is kellett volna még választania' Con
clave'elintézésére nézve; de ez a'válasz
tás nem történt m e g , mivel az Aug. 2 i d . 
tartatott rendkivűlvaló közönséges Con-
regatioban dejla Somaglia és Buffo Car-
dinalispk m á r c' végre kineveztettek, 
"lobbinak hivatalát, míg Nápolyból meg
érkezik, Cardinalis Consalvi töltvén-bé. 
Jelen volt ezen Congregátión, a' sz. Col-
legium' Tito/Írnoka Mazio Ú r , k i , míg a' 
szent'Székbé nem töltetik, ininden gyű
lésekben jelen leszen. Ezután O Emínen-
'í'ájok^a' Sixtus Kápolnájába mentek, a' 
" 0\> a' mint említettük, tegnap olta á' 
S z e n t Atya' teste ki vagyon tétetve. Ké
pűitek azalatt ugyan oda a' Vaticanum 
letnplonibeli Papok i s , ,'s Canonokjaik-
n a " Dacanja, Pluvialéba öltözködve, meg- . . 
, e l l e az Absolutiot a' test felett, melly 
J^al a' p a r a d e - á g y r ó l levétetett , 's a ' . . 

Péter temploma felé indíttatott. Ezen 
f ^ ' Pompakor elől mentek a' Vat'ica-" 

" m templonibdi'FápoJi keresztel cs égő 
wertyákkalj ezek után vitte nyolcz Káp

lán a' testet, ugyan annyi Kánokok tart
ván a' testhordó terító'jinek lefüggő Szé
leit. A' testet a 'Nemes és Svájczer Gár
dák v e v é k - k ö r ű i , kiket' a' Cardinálisok-
-nak serege követe. A' test az úgyneve
zett királyi grádicsokon vitetetc-által a' fő 
t e m p l o m b a , hol egy magas p a r á d é - á g y 
ra tétetett. Minekutána Filonardi Ú r , az 
Athénéi Jírsek 's ezen templomnak Cano-
nokja, újra megadta az Absolutiot, a' Car
dinalis Urak eltávoztak, 's a' test azzal 
a' Szentség' Kápolnájába általvitetett, 's 
ottan a' róstély előtt a' szerint tétetett-
l e , hogy a' nép hozzáférhetett és bábáit 
csókolhatá. Nagy volt a' száma a' hívők
nek, kik á' közönséges Anyaszentegyház 
elhunyt; fejének, ragaszkodásoknak ezen 
jeleit adák. Az nap estve, a' Szerzete
sek' Elöljáróji gyűltek-egybe a' Cardina
lis Decanusnál. — A' 9 napi Exequiák 
Aug. 24d. reggel kezdődtek. A' fő Ká
polnában egy gyász-alkotmány készítte
tett , viasz gyertyákkal körülvétetve, , 's 
az egészet a' Nemes - Gárda kerítette. Az 
Isteni - szolgálatot Cardinalis , P a c c a , Por
tói és^Sz. Ruünai Püspök ' s - a ' Római 
Anyaszentegyház' Kamarásba t a r t o t t a , 
melly után az Oltár elől Absolutiot adott 
az alkotmányra, melly a' g napok' lefoly
ta alatt.jninden nap megtörténik. 3o Car
dinalis, a' Praelatusok 's mind azok a' 
kik a' Kápolnába járulhatnak, jelen valá
nak a' szomorú Isteni-tiszteleten. A' Mi
se után adik köz gyűlést tartanák a' Car
dinálísok. Megerősítették a' Római és az 
Egvhazi i Státusokbeli tiszti - hivatalokat, 's 
fogadák a' Római Conservator Uraknak 
sajnálkozásaikat.. A' Conclave' elrendelé
se végett deputalt Cardinalis Urak, mü'iw. 
kájoknakmcneteléről jelentést tevének. 

'(Berekesztése következik.) 
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Ugyan az 2 1 / 2 pClraal; Sorsvonásos Költsön 1820-
ó l C . P . J — Ugyan az i82lrol 100 f. C . P . 103 1 /6 ; 
Bizonyítás i82ld. Költsönröl 100 ftért C. P. — 
Bécs Városi Bankó Obligatiók 2 1/2 pCtmal — ; 
100 for. C. P. 249 t/8 for. V. Czban. 1 Bank-Actia 
917 2/5 for. C. P. Cs. Arany — 

Sept. 1 1 . a' St á tus-p apiro- Leg inkább tudják azonban ezt T. N. Nö-
saihak közép-árrok: | r a d Vármegyének Rendéi mint a' melly 

r Varmegye részéről negy ízben viselt je
les megkülönböztetéssel Ország-gyűlési 

Státus Kötelező Ievele5 pCtmal Conv. P. 81 i 3 / i 6 ; Követséget , — valamint hitének sorso-
sai i s , kiknek fáradhatatlan jólévőjök volt. 
Hideg tetemei, más nap estveli 8 órákkor 
indíttattak Guttába Ns. Nógrád Várme
g y é b e , a' familiai temetkező - helyre. 

A' Pesti Katona, Úszó-Iskolát Aug. 
30d . jelenlétével megtisztelte F e r d i 
n á n d kir. Fő Herczeg Magyar Országi 
F ő Hadi Kormányzó , kísértetvén több 
Generálisoktól. És hogy az Intézetnek 
sokféle hasznait annyival érezhetőbbé te
gye ; nem csak a' már gyakorlottaknak, 
hanem a' még kezdőknek különbléle 
ügyességeiket is , egy óránál tovább ke
gyes megelégedéssel méltóztatott szem
lélni , 's midőn onnan eltávozott, Gen. 
L e i m l Farkas Ú r n a k , az Intézet' fó 
Felvigyázójának, kedvező kifejezésekkel 
jelentette megelégedését , dicsérte továb
bá F i n k József Ú r n a k , a' Souper Gra-
natéros Bataljonbeli Hadnagynak, mint 
az Intézet' Directorának szorgalmatos 
munkásságát; az Úszas-Mestereknek igye
kezeteit pedig, jeles jutalmakkal ajándé
kozta - meg. 

sí Gabona négy jö nemeinek árrok 
áltáljában Sept. 1 . — 6rf. 

(Mérőjét garasra számlálva -V, Czban.) 
v Búza, Rozs. Árpa. Zab. 

Bécsben Sept. 3. 125 
— Sept. 6d. i35 

Síockerauban Sept, 1. 124 
Fischamenden Sept. 2. és 4<1. — 
Nagy Enzensdorfon Sept. 3. 120 

92 70 5o 
89 64 52 

100 50 3 9 

79 — 37 
90 43 35 

Magyar Ország. 

P e s t e n f. h. 2d. estveli o órakor 
guta -ütésben megholt Tek. B a l o g h y 
Lajos Úr az Evangelicusok' Hegyi SU- Ns. Somogy Vármegyében , a Mélt 
penntendent^anak Inspectora és több Gróf S z é c s é n y i P á f ú r M a r c z a l i Ura-
«ÁL -F i-T Ia"?/"ía' életé" -da imáho. tartozó Gyótai pusztának halá
u l * 9 . V? ] e b e n ' 1 „ A m < % » a P rában Aug. 2 6 d . k ö z é n s é g e s vadászat tar-

t' , *?*\*n}>: U § y a * a z e l o t t v a l ° n a P ™ tatván, a' hajtók egy fészek farkast vertek-
í n í o S í n 8 .T . ' w í g M E r a n 8 e l i - "Pymint az anyát négy kölykeivel. 

Ín í t a r t ^ üistric.ualis Con- Nevezetes a' dologban a . , , hogy az anya 
jenijében. A megboldogult , mint min- tökéletes fekete szőrű volt , a' könykek 
den , a haza. dolgokban , á r a t o s , tudhat- pedig nem szinte feketék, hanem a' W; 
W n 8 » M H a Z a n l < " a l í ^ g ^ l k e s e b b ^ a l - zönséges farkasoknál sokkal setétebb stí-
lerozottabb es munkásabb férjfiai közúl. nűek. Mind az öt meglövetett. 

Felelő: Pánczél Dániel. Nyomtató : Haykul Antal. (Obere BScker - Strasse Nro. 752') 


